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I. Цъль Общества.
§ 1

Ново-Суйслепское общество взаим- 
наго вспоможешя при пожарныхъ слу- 
чаяхъ имйетъ цйлью оказывать своимъ 
членамъ пособ!я строительными мате­
риалами и деньгами при постигшихъ ихъ 
пожарныхъ случаяхъ.

Прим4чан1е. Общество не выдаетъ воз- 
награждешя за croptBHiia бани и кузницы.

П. Составъ Общества, права и обя­
занности членовъ онаго.

§ 2
Членами общества могутъ быть толь­

ко хозяева Ново-Суйслепской волости.
§ 3.

При вступлеши въ общество, каждый 
членъ представляетъ въ Правлеше об­
щества опись своихъ построекъ, съ по- 
казашемъ наименования или назначешя 
каждой изъ нихъ и, вмйстй съ тймъ, за- 
являетъ, желаетъ ли онъ получить, 
въ случай пожара, вознаграждение отъ 
общества однимъ только строевымъ ма- 
тер!аломъ, или же и деньгами. Сооб­
разно съ симъ члены общества дйлятся 
на два разряда; члены I-го разряда, имйю» 
щ!е право на получение одного строеваго 
материала, и 11-го разряда, получаюпце, 
сверхъ строеваго материала, и денежное 
пособие
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II р и м й ч а н 1 е. Осмотръ и оценка построекъ, 
прпиадлежащихъ лицамъ, желающимъ вступить въ 
число членовъ общества, производятся Правлешемъ 
общества.

§ 4.
Строевой матер!алъ на возобновление 

сгорйвшихъ построекъ выдается обще- 
ствомъ по следующему расчету:

1) за жилой домъ 100 бревенъ, 80 
шестовъ и 200 пудовъ соломы;

2) за хлйвъ съ конюшнею 110 бре- 
венъ, 150 шестовъ и 300 пудовъ соломы;

3) за овинъ — 155 бревенъ, 150 
шестовъ и 300 пудовъ саломы;

4) за амбаръ — 100 бревенъ, 100 
шестовъ и 200 пудовъ соломы.

II р и м t ч а н i е 1. Каждое бревно должно 
имйть длину въ 4 сажени 2 фута и толщину не 
менйе 8 дюймовъ въ верхнемъ отрубй, и каждый 
же шестъ долженъ имйть длину не менйе 4 саженъ.

Примtчан!е 2. Если конюшня и хлйвъ 
имйютъ отдельный крыши, то, при истреблены 
иожаромъ одного изъ сихъ строены, вознагражде- 
н!е выдается въ половинномъ размйрй, нротивъ 
установленнаго въ п. 2 § 4.

§ 5.
Въ случай если бы отъ пожара уцй- 

лйла часть здашя, то уцйлйвшш строе­
вой матер1алъ исключается изъ общаго 
количества строеваго матер1ала, на ко­
торый имйлъ бы право погорйвшш, со­
гласно расчету, указанному въ § 4.



§ 6.
Денежное noco6ie членамъ 2 разряда 

выдается въ размере 2/3 оценочной стои­
мости сгорйвшаго строешя, за вычетомъ 
стоимости строеваго матершла, отпускае- 
маго согласно §§ 4 и õ.

Прим4чан1е ]. Стоимость строеваго мате- 
pia.-ia определяется по следующему расчету 1 р. 
25 к. за каждое бревно, 10 к. за каждый шестъ и 
20 к. за пудъ соломы.

При меч ан 1е 2. Въ случае неполнаго 
истреблены пожаромъ строены, уцелевппй строевой 
матер!алъ оценивается особо и исчисленная сумма 
вычитается изъ общей стоимости строеваго мате­
риала, на который имйлъ бы право погоревппй. 
Оценка производится представителями отъ каждаго 
изъ тйхъ пяти пожарныхъ участковъ, на которые 
делится Ново-Суйслепская волость; при чемъ въ 
ней могутъ принимать участие, по своему усмотре­
на, и представители местнаго Волостнаго Пра­
вления.

§ 7.
Въ случай постигшаго кого либо изъ 

членовъ общества иожарнаго бедствгя, 
каждый изъ остальныхъ участниковъ 
общества, владйюпцй постройкою такого 
же рода, какъ сгоревшая, обязанъ пред­
ставить на возобновлеше последней изве­
стное количество строеваго матер!ала, 
определенная въ § 4 и примйч. 1 къ 
одному рода и размера. Такъ, если сго­
рело жилое строеше, то нужный на по­
стройку этого рода матер!алъ, представ­
ляется равномерно всеми членами обще­
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ства, владеющими жилыми домами; если 
сгорелъ овинъ, то все члены, имеюшде 
овины, участвуютъ равномерно въ до- 
ставлеши требуемаго материала на воз­
обновление сгоревшаго овина. Если же 
погорелецъ члена, 2 разряда (§ 3), то 
остальные члены этого разряда, владею­
щее постройкою одного рода съ сгорев­
шею, обязаны, сверхъ матершла, внести, 
по раскладке, и причитающееся съ нихъ 
денежное noco6ie пострадавшему (§ 6).

§ 8.
Строевой материала, на возобновлеше 

постройки погоревшаго члена долженъ 
быть доставленъ прочими членами об­
щества къ месту пожара въ течеши ме­
сяца, а денежный взносъ, въ тотъ же 
срока,, производится въ кассу общества, 
пода, квитанщю Правлешя онаго.

§ 9.
Членамъ общества, оставшимся по­

сле пожара безъ пр!юта, общество обя­
зано дать временное помещение, впредь 
до возобновлена погорельцемъ его жи­
лища, но, во всякомъ случае, не более 
кака, на три месяца.

§ 10.
Въ случае подозрешя, что пожара» 

произошелъ отъ поджога со стороны са- 
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маго владельца сгоревшаго имущества, 
общество не выдаетъ ему nocoõia, впредь 
до выяснешя дела установленнымъ въ 
закона порядкомъ.

§ 11
Члены общества, подчиняясь общимъ 

пожарнымъ правиламъ, должны иметь 
наготове крюки, ведра и проч, для ту- 
шешя пижаровъ, равно принимать и лич­
ное учасПе въ тушеши пожара.

§ 12
Общество даетъ своимъ членамъ 

особую инструкцию, согласованную съ 
действующими постановлениями относи­
тельно осторожнаго обращешя съ огнемъ. 
Каждый членъ общества въ праве за­
явить Правлешю объ отступлеши того 
или другаго члена отъ означенной ин- 
струщи, при чемъ, если такого рода за- 
явлеше потвердится произведеннымъ пра- 
влеюемъ общества дознашемъ, то винов­
ному делается со стороны Правлешя над­
лежащее указание. При неоднократномъ 
же нарушены инструкщи виновный, по 
постановлению общаго собрашя членовъ 
общества, можетъ быть навсегда удаленъ 
изъ общества.

Ш. Управлеше дълами Общества. 
§ 13

Делами общества управляютъ: а) 
Правлеше и б) Обпця собрания.
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А. Правлеше.

§ 14
Правлеше общества состоитъ изъ 

10 членовъ, избираемыхъ общимъ соб= 
рашемъ участниковъ изъ своей среды, 
считая по 2 члена на каждый изъ 5 по- 
жарныхъ участковъ Ново-Суйслепской 
волости, срокомъ на 2 года и выбываю- 
щихъ ежегодно по пяти, въ первый годъ 
существования общества по очереди, оп­
ределяемой жреб!емъ, а впоследствии по 
старшинству вступления въ должность. 
Въ число означенныхъ членовъ Правле­
ния могутъ быть избираемы и предста­
вители отъ Волостнаго Правлешя; при 
чемъ, если окажется избраннымъ Воло­
стной Старшина, то ему предоставляется 
председательствоваше въ Правлеши; въ 
случае же отказа его отъ припяпя на 
себя этой обязанности, общее собраше 
участниковъ избираетъ Председателя въ 
Правлеше изъ числа членовъ о на го.

§ 15.
Дела въ правлеши решаются про­

сты мъ большинствомъ голосовъ присут- 
ствующихъ членовъ; при равенстве го­
лосовъ принимается то мнёше, съ кото- 
рымъ согласенъ Председатель. Вешен^я 
большинства вносятся въ протокола» и 
сообщаются всемъ членамъ общества 
способомъ, какой будетъ признанъ наи­
более удобными,.
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§ 16.
На обязанности Правлешя, главнымъ 

образомъ, лежитъ:
а) ир!емъ членовъ въ общество;
б) опред'йлеше количества слйдую- 

щаго съ каждаго члена общества мате- 
р!ала и денежнаго пособ!я въ пользу 
погорйльцевъ;

в) наблюдение за своевременнымъ 
взносомъ членами причитающихся съ 
нихъ въ пользу погор'йльцевъ матер!а- 
ловъ и денегъ;

г) надзоръ за осторожнымъ обраще- 
н!емъ съ огнемъ и соблюдеьпемъ членами 
пожарныхъ правилъ, а также инструкцш 
по этому предмету общаго собрашя и

д) представлеше общему собранно 
годовыхъ отчетовъ о дййств!яхъ общества, 
а также предположений объ измйненш 
или дополнении сего устава.

Примечание. Упомянутая въ п. г. сего 
§ инструкция общаго собрашя подлежитъ утвер­
ждение Губернскаго Начальства.

§ 17.
Члены Правлешя, сверхъ необходим 

мыхъ прогонныхъ и другихъ расходовъ 
по обществу, не получаютъ за свои труды 
никакого особаго воз награждении

§ 18.
При Правлеши состоитъ письмово­

дитель, получаюшдй жаловаше въ размйрй 
опредйленномъ Общимъ Собрашемъ 
членовъ.
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Б. Общ1я собрашя.

§ 19.

Обыкновенный обпця собрашя чле- 
новъ созываются по окончанш года а 
чрезвычайныя по мере надобности. Въ 
обыкновенныхъ собрашяхъ разсматри- 
ваются годовые отчеты Правлешя, книги 
и документы кассы и производятся вы­
боры членовъ Правлешя. Сверхъ сего 
какъ въ обыкновенныхъ, такъ и чрезвы* 
чайныхъ общихъ собрашяхъ происхо- 
дятъ совйщашя о мйрахъ, превышаю- 
щихъ власть Правлешя, и разсматри- 
ваются предложешя посл'Ьдняго объ из- 
менеши или дополнении сего устава.

§ 20.
Для действительности общаго собра­

шя необходимо присутств!е не менее г/> 
всехъ членовъ общества. Если же тре- 
буемаго числа членовъ въ общее собра­
те не явится, то назначается, для об­
суждения вопросовъ, подлежавшихъ раз- 
смотрешю въ несостоявшемся собраши, 
не ранее, впрочемъ, пяти дней новое 
собраше, которое приступаетъ къ заня- 
1тямъ, въ какомъ бы числе ни собрались 
на этотъ разъ члены, о чемъ все уча­
стники ощества поставляются въ изве­
стность при объявлении имъ о предстоя- 
щемъ собраши.
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§ 21.

Вопросы объ изменены или допол­
нены устава обсуждаются общимъ соб- 
рашемъ, въ составе 3/3 всехъ членовъ 
общества, и вносятся на утверждение Пра­
вительства установленный^, порядкомъ. 
Въ такомъ же состава общихъ собраны 
обсуждаются вопросы о закрыты обще­
ства и исключены членовъ изъ онаго.

§ 22.

Всё дела въ общемъ собраны ре­
шаются простымъ большинствомъ голо- 
совъ наличныхъ членовъ, за исключе- 
н!емъ вопросовъ объ исключены членовъ, 
изменены устава и закрыты общества, 
для решены которыхъ необходимо боль­
шинство 2/3 голосовъ наличныхъ уча- 
стниковъ обща! о собрания. Постановле­
ны общаго собpanin обязательны какъ 
для присутствующихъ такъ и для отсут­
ствую щихъ членовъ.

§ 23

О времени и месте общихъ собра­
ны, равно какъ и предметахъ, подлежа- 
щихъ обсуждешю въ нихъ, Правлеше 
заблаговременно извещаетъ членовъ об­
щества и подлежащую полицейскую 
власть. Въ общемъ собраны могутъ 
быть обсуждаемы только те вопросы, ко­
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торые значатся въ приглашенхи на соо- 
раше и при томъ имеютъ непосредствен­
ное отношеше къ деятельности общества.

§ 24.

Одобренный общимъ собрашемъ го­
довой отчетъ общества печатается въ 
Лифляндскихъ Губернскихъ Вйдомостяхъ 
и представляется не позже одного месяца, 
по истечении отчетнаго года, Лифлянд- 
скому Губернатору, на русскомъ языке, 
въ двухъ экземилярахъ, для сведешя его 
и Страховаго Комитета при Хозяйствен« 
номъ Департаменте Министерства Внут- 
реннихъ Делъ, куда доставляются темъ 
же порядкомъ пять экземпляровъ сего 
устава, въ случае отпечатания онаго

§ 25.

Общему собранно членовъ общества 
предоставляется установлять, независимо 
отъ указанныхъ въ § 7 устава сборовъ, 
денежные взносы въ пользу общества 
— на содержаще письмоводителя при 
Правлеши, на канцелярсше расходы 
онаго, авъ случае надобности и на приоб­
ретение пожарныхъ инструментовъ для 
общества и друия клоняшдяся къ пре- 
дохранешю отъ пожара цели. Взносы 
эти распределяются между членами об­
щества, пропорцюнально количеству воз- 
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награждешя, причитающагося каждому 
изъ членовъ, въ случай постигшаго его 
постройки пожара.

§ 26.
Возникаюгщя между членами обще­

ства и Правлешемъ недоразумйшя рй- 
шаются общимъ собрашемъ участни- 
ковъ общества.

IV. Закрыт!е Общества

§ 27.
О закрыты общества печатается въ 

«Иравительственномъ Вйстникй» и въ 
Лифляндскихъ губернскихъ Вйдомостяхъ 
и доводится до свйдйшя Министерства 
Внутреннихъ Дйлъ, чрезъ посредство 
Лифляндскаго Губернатора, а наличный 
суммы общества употребляются, согласно 
приговору общаго собраны членовъ, одо­
бренному Губернскимъ Начальствомъ.

§ 28.
Дййств1я общества могутъ быть пре­

кращены и по распоряжению Губерна­
тора, въ силу предоставленнаго ему по 
закону (ст. 321 т. II. Св. Зак, Общ. 
Губ. Учрежд , изд. 1892 г.) права закры­
вать общества при обнаружены въ нихъ 
чего либо противнаго государственному 
порядку, общественной безопасности и 
нравственности; при чемъ Губернаторъ 
имйетъ право закрыть общество всегда, 
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когда признаетъ это нужнымъ, по до- 
шедшимъ до него св-йдйшямъ о безпо- 
рядкахъ или нарушешяхъ устава, о 
чемъ и доводитъ до св^д^н!я Министер­
ства Внутреннихъ Д^лъ.

Подписалъ: За Директора, Управляющш 
Страховымъ ОтдЪломъ

М. Остроградскш.

Скр4пилъ: Старшш Ревизоръ

Ф. Аделунгъ.

Верно : Младппй Ревизоръ (подпись).



„утверждаю." Рига, 25 Сентября 1896 г.
Лифляндстй Губернаторъ Суровцовъ.

ИНСТРУКЦ1Я
НОВ О-СУ ЙСЛЕНСК А ГО

Общества взаимнаго вспоможен!я 
при пожарныхъ случаяхъ.

I. О Постройка новыхъ зданш и объ указан!и 
Mtcia ихъ расположеюя.

§ 1. Каждый членъ общества, предполага­
ющей возвести постройку, извйщаетъ о томъ прав- 
леше, которое указываете мгЬсто для постройки.

§ 2. Для предотвращения огульныхъ по Жа­
рова. слДдуетъ постройки обсаживать скорорасту­
щими деревьями и разр^щать отдельный строеп1я 
въ возможно большемъ разстоянш другъ отъ друга, 
а именно: жилыя строешя, хлЪвъ и конюшни не 
ближе 20 сажеиъ, — овинъ, кузницу и баню не 
ближе 50 саженъ отъ другихъ строеюй.

П р и м К ч а н i е. Овины, кузницы и бани должны 
быть по возможности, построены отъ прочихъ строешй въ 
сторонЪ, противоположной господствующимъ въ местности 
в’Ьтрамъ.

§ 3. Правлеше общества наблюдаетъ за 
т!мъ, чтобы въ существующих!, уже строешяхъ, 
отстоящихъ одно отъ другихъ въ разстояши, ме- 
нйе опредйленнаго § 2, не были болЪе про­
изводимы капитальным исправлешя, какъ наир, 
устройство новыхъ потолковъ, крышъ, пристроекъ 
и. т. и. Не воспрещается производство въ нихъ 
мелкихъ починокъ оконъ, дверей и т. п.

§ 4. Печи въ здашахъ слЪдуетъ делать 
съ кирпичными трубами, выводя оныя сверхъ 
крыши на одинъ аршинъ.
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§ 5. Печи с.гЬдуетъ класть не въ тйсныхъ 
мйстахъ, и при томъ отъ земли или отъ камен- 
наго основашя, и окладывать отъ деревянныхь 
ст±нъ кирпичемъ или оставлять около печи пустое 
мйсто.

§ 6. Потолки въ жилыхъ покояхъ и ст1з- 
нахъ должны быть устроены плотные, съ насыпью 
толстаго слоя песку.

II. О предосторожностяхъ отъ пожаровъ.

§ 7. Въ усадьбахъ, который отъ рйкъ, ка­
нал овъ и прудовъ отстоятъ не близко, имЪть по 
возможности колозеди, устроены такъ, чтобы 
удобно было пользоваться изъ нихъ водою во 
время пожара.

§ Ь. На чердакахъ домовъ и другпхъ мЪ- 
стахъ имйть чаны съ водою.

§ if . Домохозяевамъ вменяется въ обязан­
ность наблюдать, чтобы вей дымовы я трубы въ 
ихъ домахъ были бы вычищены по крайней мйрй 
однажды въ мйсяцъ, чтобы жилые покои топились 
въ обыкновенные часы, а не по ночамъ, и чтобы 
вей мйста, на которыхъ днемъ былъ разводимъ 
огонь, были осмотрены вечеромъ, причемъ найден­
ный еще огонь елйдуетъ загасить водою.

§ 10. Во время топлешя овиновъ, хозяе- 
вамъ или ихъ работникамъ быть при овпнахъ не­
отлучно и, на всяк1й случай, имйть въ готовности 
въ кадкахъ воду.

§ 11. Воспрещается употреблять быстро 
воспламеняющееся топливо, какъ-то: cyxie сучья, 
листья, хвой и т. и. Жилыя комнаты, въ осо­
бенности во время пировъ, не должны быть раз­
украшиваемы бумагою, остружпнами и т. и.

§ 12. Вещества, подверженный скорому 
воспламенению, какъ-то: порохъ, cispa, смола, спички, 
cisHO, солома, рогожи, пенька, ленъ и т. п , не 
должны быть хранимы иа печахъ, или близъ оныхъ, 
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на чердакахъ и въ другихъ мйстахъ, где оныя 
могутъ подвергнуться опасности отъ огня. Хлеба 
въ скирды близъ овиновъ не складывать.

§ 13. Запрещается ходить съ зажженною 
лучиною или свгЬчею безъ фонаря на чердаки, въ 
конюшни, въ кладовыя, въ погреба и друпя до- 
машшя строен!я. Если потребуется сходить на 
чердакъ или другое домашнее строеше съ огнемъ, 
то держать оный въ фонаряхъ, которые для та­
кого употребления имйть по возможности жестяные 
со стекломъ, но не бумажные.

§ 14. Въ мйстахъ склада легко воспламе­
няющихся веществъ и при производстве хозяй- 
ственныхъ работъ надъ легко воспламеняющимися 
веществами, наир, при молотьбе хлеба и т. и., 
воспрещается курить табакъ и зажигать огонь, 
который въ случай надобности слйдуетъ принести 
извне въ закрытыхъ фонаряхъ, Вблизи такихъ 
месте и вообще построекъ дозволяется курить 
только изъ закрытой трубки.

§ 15. Хозяинъ обязанъ наблюдать за тймъ, 
чтобы во всйхъ его помйщешяхъ обращались осто­
рожно съ огнемъ; онъ цолженъ особенно зорко 
следить за малолетними, престарелыми и слабо­
умными.

§ 16. Каждый членъ общества долженъ 
им^ть на готове ведра и железный багоръ, удоб­
ный для сломки горящихъ построекъ. Къ месту 
пожара, отстоящему не более трехъ верстъ, должны 
спешить все лица, способный къ тушешю по­
жара, съ упомянутыми баграми и другими год­
ными къ тушенью пожара приспособившими.

§ 17. Члены Правлешя, каждый въ своемъ 
участке, осматриваютъ, не менее раза въ четверти 
года, все трубы и печи, при чемъ указываете, 
чтобы испорченный были починены, а ветх!е пе­
ределаны, назначая на то срокъ отъ 3 до 10 дней. 
Въ случае неисполнешя сделаннаго указашя, 
членъ Правлешя докладываете о томъ общему
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собрашю членовъ Правлешя, которое, если пай деть 
домохозяина виновнымъ, вправе взыскать съ него 
денежный въ пользу кассы общества штрафъ до 
5 руб' или начать судебное его преследование.

Примечайте. Чденъ общества о замЪченномъ имъ 
неисполненШ сей инструкции заявляетъ местному участко­
вому члену Правлешя.

§ 18. О причинахъ каждаго пожарнаго слу­
чая Правлеше производите на мЪстЬ изслЪдоваше, 
въ самый день пожара или въ слйдующш за нимъ 
день, съ составлешемъ объ оказавшемся прото­
кола и, если окажется, что пожаръ произошелъ 
отъ небрежности или же умышленно, то возбужда- 
етъ противъ виновнаго судебное преслйдоваше.

III. О доставлена на мЪсто строеваго матер!ала.

§ 19. Члены общества, не доставивши въ 
срокъ причитающихся съ нихъ въ пользу пого- 
рйльца, по опредЪлешю Правлешя, строеваго ма­
териала и денежнаго взноса, подвергаются денеж­
ному, въ пользу кассы, штрафу въ 2 руб., а при 
неисполнении вторичнаго приглашешя въ 4 руб.

§ 20. За количество и доброкачественность 
строеваго материала отвйтствуетъ Правлеше.

=666000660



I. Seltst eesmärk.
§ 1

Uue-Suis lepa wastastikku abiandmise seltsi 
eesmärk on oma liikmetele tulekahju korral abi 
anda ehituse materjali ja rahaga.

Tähendus: Selts ei anna ärapõlenud sau­
nade ja sepikodade eest mitte tasumist.

II. Seltst seisus, tema liikmete õigused ja 
kohuled.

§ 2.
Seltsi liikmeteks wõiwad ainult Uue» 

Suislepa walla peremehed olla.

§ 3
Seltsi astudes teatab liige seltsi walitsu- 

sele, missugused ta ehitused on, ja awaldab ka 
ühtlasi oma soowi, et kas ta tulekahju korral 
seltsi käest ainult ehitusmaterjali soowib, wõi 
tahab ta ka raha maksu. Seltsi liikmed jao­
tatakse kahte jakku; esimese jao liikmed saamad 
ainult ehitusmaterjali, kuna teise jao liikmetele 
ka raha abi antakse.

Tähendus: Kes seltsi soowiwad astuda, 
nende ehitused saamad seltsi walitsuse poolt takseeritud.

§ 4.
Ehitusmaterjali annab selts järgmisel 

wiisil:
1) elumaja jaoks 100 palki, 80 lauda 

ja 200 puuda õlgi;
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2) lauda ja talli jaoks kokku 110 palki, 
150 lauda ja 300 puuda õlgi;

3) rehe jaoks 155 palki, 150 lauda ja 
200 puuda õlgi;

4) aida jaoks 100 palki, 100 lauda ja 
200 puuda õlgi.

Tähendus 1. Iga palk peab olema 4 sülda 
2 jalga pikk ja ladwa poolt ära lõigatud otsast wä- 
hemalt 8 tolli jäme, niisama ka iga laud wühemalt 
4 sülda pikk.

Tähendus 2. Kui tall ja laut mitte ühe 
katuse all ei ole ja teine neist hoonetest ära põleb, 
siis antakse ainult pool sellest, mis § 4 all teises 
punktis on lubatud.

§ 5.
Kui tulekahjust peaks üks jagu hoonet üle 

jääma, siis takseeritakse ülejäänud ehituse ma­
terjal walitsuse poolt ära ja saadud summa ar- 
watakse üleüldisest ehituse materjali wäärtusest 
maha, mida tulekahju kannataja õiguse järele 
eesolewas paragrahwis seisma rehnungi järele 
oleks pidanud saama.

Tähendus: Tulekahjust järele jäänud ehi­
tusmaterjali takseerimisest wõiwad ka wallawalitsuse 
liikmed osa wõtta.

§ 6.
Teise jao liikmetele antakse 2|3 ärapõlenud 

hoonete hinnast abirahaks, millest § 4. ja § 5. 
järele antud uus ehitusmaterjal maha tuleb 
arwata.

Tähendns 1. Ehitusmaterjali juures ar- 
watakse palk 1 rbl. 25 kop., laud 10 kop. ja puud 
õlgi 20 kop.
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Tähendus 2. Kui tulekahju juures muist 
hoonet põlemata jääb, siis takseeritakse selle wäärtus 
üle ja arwatakse sellest summast maha, mida kahju- 
saaja õiguse pärast seltsi käest pidi saama. Taksee­
rimist toimetawad nende rotte jaoskonna esimehed, 
milledesse Uue-Suislepa roastastikku abiandmise selts 
jaotatud on. Pääle selle roõiroad ka roallawalitsuse 
liikmed niisugusest takseerimisest osa roõtta.

§ 7.
Kui ühel seltsi liikmel juhtub tulekahju 

olema, siis on teised seltsi liikmed, kellel sar­
nased majad on, nagu see, mis ära põles, ko­
hustatud § 4 järele talle ehitusmaterjali mu­
retseda. Kui elumaja põles, siis peawad need, 
kellel elumajad on, elumaja ehitusmaterjali 
wiima; kui rehi põles, peawad need, 
kellel rehi on. rehe ehitusmaterjali wiima. Kui 
aga teise jao seltsi liikmel juhtub tulekahju 
olema, siis peawad selle jao seltsi liikmed, kel­
lel sarnased majad on, nagu ära põles, pääle 
materjali kahju saajale ka weel rahalist abi 
andma. (§ 6).

§ 8.
Uue maja ehitusmaterjal peab ühe kuu 

jooksul seltsi liikmete poolt kokku weetud saama 
ja rahamaks stllesanla aja jooksul seltsi walit- 
suse kätte kwiitungi wastu ära antama.

§ 9
Seltsi liikmetele, kes tulekahju läbi ilma 

pääwarjuta jääwad, peab selts ajutise korteri 
kuni uue maja malmis saamiseni muretsema, 
see korter ei tohi aga mitte kauema aja pääle 
antud saada, kui kolme kuu pääle.
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§ 10.
Kui armutakse, et tulekahju peremehe süü­

tamise läbi on sündinud, siis ei anta talle 
mitte enne abi, kui see asi seaduslikul teel ära 
seletatud saab.

§ 11.
Seltsi liikmed peawad enestel alati tule- 

kustutamise riistad, nagu raudsed konkshaagid 
ja wee pangid malmis pidama, et tulekahju 
korral neid käepärast wõtta oleks. Ka peawad 
nad ise tulekahju kustutada aitama.

§ 12.
Selts annab oma liikmetele sellekohta ise­

äralised eeskirjad, kuidas nad tulega peawad 
ümber käima. Igal seltsi liikmel on õigus 
seltsi walitsusele teadustada, kui ükr ehk teine 
seltsi liige tulega ümberkäimises seltsi eeskirjast 
üle astub. Kui seltsi walitsus selle kaebduse 
õige leiab olewat, siis annab ta süüalusele tar- 
wiliku noomituse. Kui aga liige mitu korda 
eeskirjast üle astub, siis wõib ta seltsi üleül­
dise koosoleku poolt seltsist täiesti wälja heide­
tud saada

III. Seltsi asjatatitus.
§ 13.

Seltsi asju talitab:
a) walitsus ja
b) üleüldised koosolekud.

A. Walitsus
§ 14.

Seltsi walitsus on 10 liikmest kokku sea­
tud. Need liikmed saamad Uue-Suislepa was- 
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tastikku abiandmise seltsi poolt niiwiisi walitud, 
et iga jaoskond omalt poolt kaks liiget walit- 
suse jaoskonda walib. Walitsuse liikmed saa­
mad 2 aasta pääle walitud ja neist liikmetest 
saamad iga aasta 5 wanat liiget uute liikmete 
wastu ümber wahetud. Esimesel aastal tehakse 
seda loosiga, pärastpoole saab see ameti pida­
mise aja järele armatud. Seltsi walitsuse liik­
meteks wõiwad ka wallawalitjuse liikmed wa­
litud saada. Kui aga wallawanem peaks wa­
litud saama, siis jääb tema seltsi walitsuskonna 
esimeheks. Ei saa aga temast ameti wastu 
wõtjad, siis walib seltsi liikmete üleüldine koos­
olek walitsuse liikmete seast enesele teise esimehe.

§ 15.
Valitsuses otsustatakse asjad koosolewate 

liikmete hääleenamuse läbi. Häälte pooleks 
langemise korral jääb see arwamine maksmaks, 
millega esimees rahul on. Suurema hulga ot­
sus pannakse protokolli ja antakse siis seltsi 
liikmetele teada.

§ 16.
Walitsuse kohus on kõige pealt:

a) liikmete seltsi wastu tootmine;
b) ehitusmaterjali ja raha abi ühewõrra ära 

jagamine seltsi liikmete wahel^ tulekahju e 
kannatajate heaks;

d) selle järele walwamine, et liikmed õigel 
ajal määratud materjali ja raha tule­
kahju kandjate heaks ära maksawad;

e) järele walwamine, et liikmed tulega ette- 
waatlikult ümber käiwad, tulekahju sea- 
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duši ja üleüldise koosoleku juhatuskirja 
täidaksiwad ja

g) üleüldisele koosolekule aasta aruannete 
ettepanek seltsi tegewusest, niisamu ka soo­
wide ettepanek põhjuskirja muutmise ja 
täiendamise üle. ,
Tähendus: Selles §. punkt e. sees nimeta­

tud üleüldise koosoleku juhatuskiri tuleb Kubermangu 
walitsuse poolt kinnitada.

§ 17-
Seltsi walitsuse liikmed ei saa pääle tar- 

wiliku sõiduraha ja seltsi kulude oma waewa 
eest mingisugust iseäralikku maksu.

§ 18.
Valitsusel on kirjatoimetaja, kes üleül­

dise koosoleku ära määramise järele palka saab.

J. Üleüldised koosolekud.
§ 19.

Harilikud üleüldised koosolekud kutsutakse 
pääle aasta lõpu iga aasta kokku, aga erakor» 
ralised siis kui waja on. Harilikudel koosole­
kutel waadatakse walitsuse aasta aruanne, kassa 
raamatud ja dokumendid läbi ja walitakse wa- 
lirsuse liikmed. Pääle selle, niihästi hariliku­
del kui era orralikudel koosolekutel, peetakse 

• nõuu niisuguste toimetuste üle, mis walitsuse 
wõimust üle käib ja waadatakse selle ettepane­
kud selle põhjuskirja muutmise ja täiendamise 
üle läbi.

§ 20
Üleüldised koosolekud on siis täielikud ja 

wõiwad otsusi teha, kui wähemalt pool seltsi 



25

liikmeid on kokku tulnud; kui aga soowitud 
arw liikmeid mitte kokku pole tulnud, siis jäe­
takse need küsimused, mis sellel koosolekul sele­
tamisele pidiwad tulema, teise pääkoosoleku 
jaoks, mida pääle toite päewa toõib kokku kut­
suda, aga mitte waremalt. Sellel koosolekul 
tehakse siis otsused, ilma selle Pääle waata- 
mata, kui palju liikmeid kokku on tulnud, mida 
siis kõigile liikmetele eelseiswa koosoleku kuu­
lutuse juures teada antakse.

§ 21.
Põhjuskirja täienduse ja muutmise küsi­

mused arutatakse üleüldisel koosolekul, kus wä- 
hemalt kaks kolmandikku liikmeid koos on ja 
pandakse niisugused otsused seatud korra järele 
Riigiwalitsusele kinnitamiseks ette. Niisama 
suure üleüldise koosoleku liikmete armuga aru­
tatakse ka seltsi kinnipanemise ja liikmete selt­
sist wäljaheitmise üle.

§ 22.
Üleüldistel koosolekutel tehakse otsused 

asjade üle koosoletoate liikmete häälte enamuse 
läbi, liikmete wäljaheitmise, põhjuskirja muut­
mise ja seltsi kinnipanemise küsimused, wälja 
arwatud, mille otsustamiseks wähemalt 2A seltsi 
liikmete häälte enamust tarwis on. Üleüldise 
koosoleku otsused peawad niihästi koosolejad, 
kui ka puuduwad liikmed täitma.

§ 23.
Üleüldise koosoleku aeg ja koht, kui ka 

kõne alla tulewad asjad antakse walitsnse poolt 
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aegsasti seltsi liikmetele ja kohalise politsei wa- 
litsusele teada. Üleüldise koosoleku otsustamise 
alla tulewad ainult need asjad^ mis koosoleku 
määramise kuulutuse pääl ülemal on ja põh- 
juskirjas määratud seltsi tegewuse kohta käiwad.

§ 24.
Üleüldise koosoleku poolt hääks arwatud 

seltsi aasta aruanne trükitakse Liiwimaa kuber­
mangu ajalehes ära ja pannakse ühe kuu aja 
jooksul kahes wenekeelses eksemplaris Liiwimaa 
kuberneri ette, tema ja Sisemise Asjade Mi- 
nisteriumi Majapidamise Departamenti kinni- 
tase komiteti teaduseks, kuhu selsamal wiisil 
wiis eksemplari seltsi põhjuskirjast saadetakse, 
kui see trükitud saab.

§ 25.
Üleüldine liikmete koosolek wõib pääle § 7 

määratud abiraha weel seltsi kasuks maksusid 
seadida, nagu: walitsuse kirjatoimetaja palgaks, 
selle kantselei kuludeks ja tarwilisel korral ka 
tuletõrjumise riistade ja nende asjade muret­
semiseks, mis tulekahju eest hoidmiseks tarwis 
on. Need maksud pannakse selle järgi liikmete 
pääle, kuidas nad tulekahju kordadel abi saamad.

§ 26.
Waidlemised, mis seltsi liikmete ja walit­

suse wahel tõusewad, seletatakse üleüldise koos­
oleku poolt.

IV. Settfi Kinnipanemisest.
§ 27.

Seltsi kinnipanemisest trükitakse „Walit­
suse Teadaandjas" ja „Liiwimaa kubermangu 
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ajalehes" ja antakse seda Liiwimaa Kuberneri 
hra läbi Sisemiste asjade Ministeriumile teada, 
aga seltsi sula raha tarwitatakse üleüldise koos­
oleku otsust mööda kubermangu walitsuse hääks- 
arwamise järele ära.

§ 28
Seltsi tegewuse wõib ka Kuberner omale 

antud õiguse (§ 321. IL jag. Sead. Kog. 
Üleüld. kub, w. 1892 a.) järele lõpeteda, kui 
selles midagi riigi korra, rahwa rahu ja kom­
belise elu wastast ette tuleb. Niisugustel kor­
dadel, kui Kuberneri hra seda heaks arwab, 
wõib ta seltsi igatahes kinni panna, mille üle 
ta Sisemiste Asjade Mipisteriumile teadust 
annab.

Kirjutas alla Direktori eest Kinnituse

Jaoskonna Walitseja: M. Ostrogradsky.

Kinnitas wanem Rewisor: F. Adelung.

Õige: Noorem Rewisor: (allliri)



»Kinnitan." Riias 25. septembril 1896 a.
Ltiwi kuberner S u r o w t s o w.

Me-Suislepa

wastastikku abiandmise seltsile tulekahjude korral.

I. Mute hoonete ehitamisest ja ueu-e seisukorra 
näitamisest.

§. 1 . Iga seltsi liige, kes hoonet tahab ehitada, 
annab sellest seltsi Valitsusele teada, kes ehituse koha 
ära näitab.

§ 2. Ühest teisekülge hakkama tulekahjude ära 
hoidmiseks, tuleb hoonete ümber ruttu kaswawaid 
puid istutada ja hooned üks teisest wõimalikult kauge 
maa pääle ehitada ja nimelt: elumajad, laut ja tal­
lid mitte lähemale kui 20 sülda, rehi, sepikoda ja 
saun mitte lähemale kui 50 sülda teistest hoonetest.

Tähendus: Rehed, sepikojad ja saunad peawad teis­
test hoonetest wõimalikult alla poole tuult, mis kusgil kohal ena- 
miste puhuwod, ehitatud saama.

§ 3. Seltsi malitsus malwab selle üle, et juba 
ehitatud hoonete juures, inis üksteise lähemal on, kui 
§ 2 määratud, mitte enam suuri parandusi, nagu: 
uute lagede, katuste ja juurde ehituste tegemist ja 
selle sarnast ette ei wõetaks. Keelatud ei ole weiksed 
aknale ja uste jm. parandused.

§ 4. Ahjud hoonetes tulewad telliskiwi korst­
naga mis katuksest üks arshin wälja ulatawad, teha.
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§ 5. Ahjusid ei tohi mitte kitsa kohtadesse 
teha. Ta alus peab kas maa ehk kiwide pääl seisma, 
kuna ta puuseinast, kas kiwi woodri, ehk tühja ruumi 
läbi lahutatud peab olema.

§ 6. Elumajade ja eeskodade laed peawad ti­
hedalt tehtud ja paksu liiwa korraga ülekaetud olema.

П. Kuidas tulekahjude eest hoidma peab.

§ 7. Taludes, mis jõgede, kanalide ja tiikide 
ligidal ei ole, peawad kaewud wöimalikult nii ehita­
tud olema, et nende wett tulekahju ajal kergeske 
pruukida saab

§ 8. Majade pööningutel ja mujal weega 
tõrred pidada.

§ 9. Maja peremeestele tehakse kohuseks wal- 
wada, et kõik nende majade korstnad wähemalt kuus 
üks kord puhastatud saaks, et elutuad harilikkudel 
tundidel saamad köetud, aga mitte ööseti ja et kõik 
kohad, kus päewal tuld oli tehtud, õhtul üle saamad 
waadatud, kus juures leitud tuli weega ära tuleb 
kustutada.

§ 10. Rehetubade kütmise ajal peab peremees 
ehk sulane ilma ära käimata rehe juures olema ja 
igal ajal west tõrre sees walmis pidama.

§ 11. Ära keelatud on kergesti leekima mi- 
new ahjukütte nagu kuiwad oksad, lehed, okkad ja m. t. 
Elukambrid, iseäranis pidude aegu, ei pea mitte pa­
beriga, hööwlilaastudega jm. ehitadama.

§ 12. Kergesti põlema minewad asjad, nagu 
püssirohi, weewel, tõrw, tikud, heinad, õled, roguskid, 
kanepid, linad ja selle s. ei tohi mitte ahjude pääl, 
ehk nende ligidal pööningute pääl, ega mujal tule- 
kardetawa koha pääl hoitud saada. Wilja hunikuid 
ei tohi mitte rehe ligidale teha.
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§ 13. Keelatakse põlema küünla ehk peeruga 
ilma laternata pööningul, tallis, aidas, keldris ja mujal 
hoonetes kaia. On pööningule ehk mujale hoonesse maja 
tulega minna, siis peab teda laternas hoidma, mis selle 
tarwis plekist ja klaasist peawad tehtud olema, aga 
mitte paberist.

§ 14. Kergesti põlema minewate asjade hoiu 
kohas ja niisuguste asjade töö juures, mis kergesti 
põlema wõiwad minna, nagu: rehepeksmise juures 
keelatakse ära tubakat suitsetada ja tuld sütitada, 
mis tarwilisel korral kinnise laterna sees peab toodud 
saama. Niisuguste kohtade lühidal ja üleüldse hoo­
nete lähedal on luba ainult kinnist piipu suitsetada.

§ 15. Peremees peab selle järele walwama, 
et kõigis tema hoonetes tulega ettewaatlikult ümber 
käidakse; iseäranis peab ta alaealiste, wanainimeste 
ja nõdrameelsete järele waatama.

§ 16. Igal seltsi liikmel peawad walmis olema, 
pangid ja raud poomhaak, mis põlema hoone lõhku­
miseks kõlbuline on. Tulekahju kohale, mis kauge­
mal ei ole, kui 3 wersta, peawad kõik ruttama, kes 
tulekahju kustudada wõiwad, ühes nimetatud poom- 
haakide ja teiste riistadega, mis tulekahju kustuta­
miseks kõlbulikud on.

§ 17. Walitsuse liikmed, iga üks omas jaos­
konnas, waatawad mitte wähem, kui ükskord weerand 
aastas kõik ahjud ja korstnad läbi ja käsiwad katkised 
kohad ära parandada ja manad ümber teha, selleks 
aega andes 3 kuni 10 päewa. Kui see käsk täide­
tud ei saa, siis paneb walitsuse liige selle asja wa­
litsuse liikmete üleüldisele koosolekule ette, kes, kui 
leiab, et peremees süüdlane on, wõib tema käest kuni 
8 rublani seltsi kassa heaks trahwi nõuda, ehk kohtu 
ülekuulamist tema üle alustada.

Tähendus: Seltsi liige, keS selle juhatus kirja täit­
mata jätmist märkab, annab seda kohaliku walitsuse osakonna 
liikmele teada.
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§ 18. Iga tulekahju juhtumise põhjuse üle 
wõtab walitsus tulekahju kohal uurimise ette, tule­
kahju päewal, ehk järgmisel päewal pärast tulekahju, 
rvõtab asja protokolli ja kui näha on, et tuli ette- 
waatamata oleku ehk meelega lahti on peasenud, alus­
tab süüdlase wastu kohtulikku järeluurimist.

ill. Khttttse materjali Kohalewedamisest.

§ 19. Seltsi liikmed, kes õigel ajal, seltsi 
walitsuse ära määramist mööda, mitte oma jagu 
ehituse materjali ega raha ära ei maksa, langemad 
raha trahwi alla seltsi kassa hääks kuni 2 rublani, 
aga teise täitmata jätmisel 4 rbl.

§ 20. Ehitusmaterjali armu ja hääduse eest 
mastutab seltsi walitsus.


